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يجا�  Uهنماستيلو، فر�	يك ^.، 1946 ـ   . 	  ■
كتابخانه مجا�U. �يرسـتا	 متن: فر�	يك ستيلو؛ 
ترجمه: يعقـو� نو	��U، مهـدU عليپو	 حافظي � 
 U��	فني: يعقو� نو !مژگا! فرهو�U؛ �يرستا	
� مهـدU عليپـو	 حافظـي؛ �يرسـتا	 �بـي: مژ�. 
 239 .1383 ،?�كمالـي فر�. تهـر!: قو، چـاپ 

964-8228-23-x :شابك .k

ــه علو. كتابد��� 3 �طلاJ �ساني  ــتيلو ��نشيا� مد�س �كتر فر��يك �س
ــي. 3 مدير �جر�يي نظا. كتابخانه  ــگاB كاتوليك �3شنگتن ��. س ��نش
ميدها�سو21 �ست . شهر) �3 به سبب كا� �� 6مينه مديريت �Nشيو 
3 منابع �طلاعاتي �ست 3 بيش �6 100 مقاله 3 10 عنو�1 كتا� نوشته 

�ست.
ــن كتا� حاضر Nقايا1 يعقو� نو��63 3 مهد� عليپو� حافظي  مترجمي
 Bــتجو �� پايگا ــتنا� به جس ــتند. با �س ــژگا1 فرهو�� هس ــم م 3 خان
ــي ملي كتابخانه ملي جمهو�� �سلامي �ير�1، �3لين تجربه  كتابشناس
ــو��63 3 عليپو�  ــت، �ما  ن ــگا�� كتاِ�  فرهو�� همين كتا� �س ن
ــكا�� همديگر (3  حميد�ضا ���فر)  ــاb 1384 نيز با هم حافظي �� س
ــا� �يگر� با عنو�1 �يكس. �.. �b. �� كتابخانه ها ترجمه كر�B �ند.  كت
مطمئناً كتابد���1 علاقه مند به مطالعه نشريا) كتابد���، حضو� �هن 

 ،Bقايا1، چه �نفر��� 3 چه �3 نفرN 6 �ين� Bند كه مقالا) منتشر شد���
�� نشريا) كتابد��� كم نيست. 

نگاهي جمالي به كتا� 
ــتنامه �� بر��  عنو�1 �صلي كتا� حاضر«�يجا� كتابخانه مجا�6: �س
ــتيلو �� ساb 1999 �ست كه ��  ــتة �كتر فر��يك �س كتابد���1»3 نوش
 Bــد ــر ش ــا عنو�1 ��هنما� �يجا� كتابخانه مجا�6 منتش ــة �ثر ب ترجم

�ست
ــا�B هستند كه  كتابخانه ها� مجا�6 ���ئه �هندB يك ��بط كا�بر� س
كا�بر�1 با كمك 1N مي تو�نند ��با�B كتابخانه كند3كا3 نمايند، فهرست 
1N �� مر�3 كنند، به پايگاB ها� �طلاعاتي پيوسته (online) �سترسي 
ــا�B خدما)  ــوند، ��ب ــند، ���3 �تاP ها� جذّ�� كو�كا1 ش ــته باش ��ش
ــب  ــت �طلاعاتي كس مجموعه �� خاv يا �نجمني كه مدّ نظر Nنهاس
ــتجو بپر��6ند. �كتر فر��يك  ــايت ها� �3 به جس ــاير س كنند 3 �� س
ــد طر�حي، ��B �ند��6 3  ــتيلو كتابي ��هنما بر�� كتابد���ني كه قص �س

نگهد��� يك كتابخانه مجا�6 �� ���ند تد3ين كر�B �ست.
 Bين �ستنامه، فر�يند �يجا� يك سايت �3 كتابخانه �� �6 مديريت پر3ژ�
ــعه خط مشي گرفته تا طر�حي، �نتخا� محتو�، ���ئه، نگهد��� 3  3 توس
ــا1 مي �هد 3 حتي به مؤسسا) كوچك  ــايت به خو�نندB نش تقويت س
ــوQ تلفن  ــه �بز�� 3 خط ــع �3 �� بد13 نيا6 ب ــا مناب ــك مي كند ت كم

گر�1 قيمت �� �ستر^ قر�� �هند.
ــت. قبل �6 شرJ3 متن �صلي  ــدB �س كتا� حاضر �� نه فصل تنظيم ش
 Introduction 13 سپس فصلي با عنو� Bبتد� پيشگفتا�� �6 نويسند�
ــدB �ست. فصل �خير �� �3قع  lessons from the past گنجاندB ش
ــت 3 نگاهي  ــه �� بر�� �3�3 به بحث كتابخانه ها� مجا�6 �س مقدم
ــته نگر به پيد�يش تفكر �ين كتابخانه ها ����. �� 6ير نگاهي گذ��  گذش

بر فصل ها� نه گانه كتا� خو�هيم ��شت:
ــت، نگاهي  ــته NمدB �س ــه كتا� كه با عنو�1 ��^ هايي �6 گذش مقدم
ــته 1N 3 �� با �نقلا� چاپ  ــذ�� به كتابخانه ها� مجا�6 ��ش كلي 3 گ
ــپس حركت كتابخانه ها به سو� فنا��3 جديد ��  ــه مي كند. س مقايس

مو�� بر�سي قر�� مي �هد.
فصل �b3 به مسائل طر�حي كتابخانه ها� مجا�6 مي پر���6. �� �ينجا 
سعي شدB �ست �صوb طر�حي سايت �3 كتابخانه به 6با1 سا�B مو�� 

بر�سي قر�� گير�.
�� فصل �3. مديريت پر3ژB ها� كتابخانه مجا�6 �� مر�حل مقدماتي، 

Uفاطمه نبو •
كا�شنا^ ��شد كتابد��� 3 �طلاJ �ساني پزشكي1

��هنما� �يجا� كتابخانه ها� مجا*�
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شناسايي، خط مشي 3 نظاير 1N مو�� بر�سي قر�� گرفته �ند.
ــو. كتا� به تد3ين خط مشي 3 فصل چها�. به مسئله تجسم  فصل س

كتابخانه مجا�6 مي پر���6. 
ــم  ــا�6 كتابخانه مجا�6 3 �� فصل شش ــل پنجم مجموعه س �� فص

�نتخا� منابع مجا�6 بر�� �ين كتابخانه مو�� بحث �ست.
ــه كتابخانه مجا�6 بر ��3 �3  ــس �6 طي �ين مر�حل نوبت به ���ئ پ
ــت. �� �ين فصل  ــدB �س ــد كه �� فصل هفتم به 1N پر��خته ش مي �س
 3 HTML ــد ــي با ك ــر 3 مفيد� ��با�] برنامه نويس ــب مختص مطال
نمايش سايت �� �ينترنت ���ئه شدB �ست. نگهد��� 3 تقويت كتابخانه 
ــتم 3 نهم مطالبي  ــتند كه �� فصل ها� هش مجا�6 موضوJ هايي هس

��با�N Bنها مي خو�نيم.
ــا� مختلف كتا� پس �6 ���ئه مطالعا) 3 �طلاعا) تئو��،  �� فصل ه
ــو1 نيز �� 1N با�B بيا1 مي شو�. بيا1 �ين  تجربيا) كتابخانه ميدها�س
تجربيا) به خو�نندB كمك مي كند تا با مفاهيم عملي خو�ندB ها� خو� 
ــو�. �� طوb كتا� به كا��هايي برمي خو�يم كه نكا)  ــتر Nشنا ش بيش
ــت. بعد �6 �تما. نه  ــندB كتا�) �� Nنها NمدB �س مهم (�لبته �6 نظر نويس
 Bــي 3 نيز نمايه تنظيم شد ــي با عنو�1 �3 شناس فصل كتا� نيز بخش

�ست.
ــايت Nما136 ��با�B �ين كتا� چنين  ــمت با6 نگر� 3ير�يشي1س �� قس

NمدB �ست:
ــاير  ــتنامه �� س ــندگا1 �ين كتا� �� صد� بو�ند تا با ���ئه �س «نويس
 bشيوها �� قا�� سا6ند تا توسعه سايت �3 خو� �� كنتر�N 3 كتابخانه ها
ــت،  ــفانه چند�1 موفق نبو�B �ند. علت عمدB �ين شكس كنند. �ما متاس
ــت. هر چند هدL كتا� تهيه  ــبب فقد�1 �طلاعا) جامع فني �س به س
�ستنامه فني بر�� مدير�1 نبو�B �ست، �ما بايد توصيف ها� صحيحي �6 
موضوJ ها� فني به 6با1 سا�B �نگليسي �� ���ئه مي ��� كه با مثاb ها� 
ــا� فني با توصيف ها�  ــند. �� �ين كتا� موضوJ ه �3قعي همر�B باش
ــدB �ند. برخي  ــير ش ــخص، يا ناصحيح تفس ــيا� كلي، كلما) نامش بس
ــائل مهم به كل نا�يدB گرفته شدB �ند، مانند تأثير طر�حي سايت بر  مس
�ستر^ پذير� كا�بر�1 معلوb جسمي. بخش هايي كه ��با�B طر�حي 
ــو�مند 3 توصيف ها� تجربه  ــعه سايت نوشته شدB س 3 مديريت توس

ميدها�سو1 بسيا� مفيد �ست» (برگرفته �6 سايت Nما136)4. 

�	با	. ترجمة كتا�
لف. مسائل مربوi به صو	# فيزيكي كتا�

ــو� جلب مي كند،  ــه خو�نند] كتا� �� به خ ــر �N b3نچه كه توج �� نظ
ــو�1 �ين كتا�  ــت. �� صفحه عن ــه عنو�1 كتا� �س ــا) صفح �طلاع
 bند 3 سا� Bــد ــندB �صلي 3 مترجمين كتا� �كر ش پس �6 عنو�1، نويس

ــت؛ �ما �� صفحه مقابل صفحه عنو�1 �طلاعا)  ــخص نيس ــر مش نش
 BمدN ــر ــتا��1 فني 3 ��بي 3 نيز �طلاعا) نش ــر� ��با�B 3ير�س كامل ت
�ست. �� �ين صفحه با فونت  �يز �3 ناشر بر�� كتا� B��3N شدB �ست 
ــت كه علاB3 بر نشر قو �6 نشر چاپا� نيز  ــمت تنها منبعي �س 3 �ين قس
ــت جلد 3 نيز  ــو�. �� �طلاعا) فيپا، عطف كتا�، پش �ثر� �يدB مي ش
ــي ملي كتابخانه ملي صحبتي �6 نشر چاپا�  پايگاB �طلاعاتي كتابشناس
ــت 3 �ينكه �صولاً نشر چاپا� چه نقشي �� �نتشا� �ين كتا� ��شته  نيس

�ست نامعلو. �ست.
ــت صفحه عنو�1، پشت جلد 3 نيز  �� صفحه مقابل صفحه عنو�1، پش
�� پيشگفتا� مترجمين هيچ �شا�B �� به عنو�1 �صلي كتا� نشدB �ست. 
How- :ــت ــدB �س �لبته �� كا�� فيپا مقابل عنو�1 �صلي كتا� ��� ش
ــت 3 عنو�1  ــتباB �س ــه �ش to-do-it manual for librarians ك
صحيح �ين كتا� �� قسمت �b3 �ين سطو� به طو� كامل NمدB �ست.

3 چه بهتر بو� كه �طلاعاتي هر چند كوتاB �6 نويسندB كتا� (فر��يك 
 Bــد. مطمئناً شناخت خو�نند ــتيلو) 3 نيز مترجمين كتا� ���ئه مي ش �س
ــي پديد�3Nندگا1 كتا� تأثير 6يا�� ��  ــابقه ها� علمي 3 تحقيقات �6 س

�شتياP �3 به مطالعة 1N خو�هد ��شت.
�6 �طلاعا) توصيفي كتا� كه بگذ�يم به فهرست مند�جا) مي �سيم. 
 6� Bگذ��� صفحه ها� كتا� جلب توجه مي كند، �ستفا� Bنچه �� شما�N
ــمت ها� پيش �6 متن �صلي 3 شرJ3 مقدمه كتا�  حرL3 �بجد �� قس
�6 صفحة 15 �ست. به عبا�) �يگر، صفحا) نخستين هم �� شما�� 
ــدB �ند. ناگفته پيد�ست كه  ــما�� عد�� محاسبه ش �بجد 3 هم �� ش
�هل فن 3 ��� چنين شما�B گذ��� �� صحيح نمي ��نند 3 �ميد �ست كه 

ئه �هند. يك 	بط كا	برU سا�. هستند كه كا	بر! با كمك 	 Uمجا� Uكتابخانه ها
 Uكنند، به پايگا. ها 	مر� 	 !J . كتابخانه كند�كا� نمايند، فهرست	با	�نند J! مي تو

تاD هاU جذّ� كو�كا!  �	طلاعاتي پيوسته (online) �سترسي �شته باشند، �
شوند، �	با	. خدما# مجموعه U خاk يا نجمني كه مدّ نظر Jنهاست طلاعاتي 

كسب كنند � �	 ساير سايت هاU �� به جستجو بپر��ند

Uمجا� Uكتابخانه ها �يجا Uهنما	
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ــتا� محتر. �� 3ير�يش ها� Nتي كتا� به �ين مسئله  مترجمين 3 3ير�س
توجه بيشتر� ��شته باشند.

ــت مند�جا) 3جو� ���� كه بهتر �ست  چند مو�� �يگر نيز ��با�B فهرس
�شا�B �� به Nنها ��شته باشيم:

ــت  ــا� 3جو� ند��� 3 فهرس ــي �6 مند�جا) كت ــتي تفصيل 1 ـ فهرس
ــا� �� �ختيا�  ــد� كلي �6 محتو�� كت ــدB صرفاً �ي ــا) ��� ش مند�ج

خو�نندB مي گذ���.
ــت مند�جا) 3  ــا� مند�� �� فهرس ــو�� بين عنو�1 ه ــد م 2 ـ �� چن

عنو�1 ها� فصل ها� متن �صلي مطابقت 3جو� ند���:
  1. Editorial reviews

 
 BمدN (ــته �� فهرست مند�جا ـ Nنچه كه با عنو�1 ��^ هايي �6 گذش
�ست، �� متن �صلي كتا� 3 نيز �� سرعنو�1 بالا� صفحه ها� كتا� 

با عنو�1 مقدمه (v. 15) به 1N �شا�B شدB �ست،
ــو.، برقر��� خط مشي هايي بر�� كتابخانه مجا�6  ـ  ��با�B فصل س
ــعه خط مشي هايي بر�� كتابخانه  كه ��صفحه 57 كتا� با عنو�1 توس

مجاN �6مدB �ست، 
ــتباهي ��  ــا�B فصل نهم، تقويت كتابخانه مجا�6 نيز چنين �ش ـ ��ب
ــت 3 �� صفحه193 كتا�، �ين فصل با عنو�1 ��تقاء كتابخانه  ���B �س

مجا�6 معرفي شدB �ست.
 �� (222 .v) 3 �3 شناسي  (� لف 3� .v) 13 ـ پيشگفتا� مترجما

فهرست مند�جا) ��� نشدB �ند.
ــر �b3 كه با عنو�1  ــر (v. �) به غير �6 تصوي ــت تصا3ي 4 ـ �� فهرس
ــبّب �يجا� يك  ــه �لبته مس ــه مقدمه كتا� ك ــف (مربوQ ب ــر �ل تصوي
ــما�B ها� مربوQ به تصا3ير نيز شدB �ست!) مشخص  ناهمگوني �� ش
ــتباB �ست. �ين �شتباB ناشي  ــدB �ست، ساير شما�B ها� تصويرها �ش ش
ــفانـه 3ير�ستا�  ــت كه متاس ــت �� تايپ �عد�� �س �6 عد. �قت تايپيس
ــما�B ها� تصويرها �� تما.  ــت. ش محتر. نيـز به 1N توجه نكر�B �س
ــما�B 1 ـ 3 كه  ــدB �ند. به عنو�1 مثاb تصوير ش مو��� جابه جا تايپ ش
ــت به صو�) تصوير 3  مربوQ به تصوير� �� فصل �b3 (v. 34) �س
ـ 1 تايپ شدB �ست. �ين �شتباB تايپي �� شما�B ها� تصويرها� ��خل 
ــايد بهتر بو� مترجمين محتر.  ــت. ش متن �صلي كتا� هم �� ���B �س
ــما�B ها� مربوQ به فصل ها چشم پوشي مي كر�ند 3 شما�B ها�  �6 ش

تصا3ير �� به صو�) پيوسته ��� مي كر�ند.
ــت  ــتباB تايپي همانند فهرس ــا (v. 3) نيز �ش ــت كا��ه 5 ـ �� فهرس
ــه كا��ها هم ��  ــما�B ها� مربوQ ب ــر �تفاP �فتا�B 3 تمامي ش تصا3ي

فهرست 3 هم �� متن �صلي كتا� جابجا تايپ شدB �ند.
ــت تصا3ير 3 فهرست  ــمت فهرس ــتباB تايپي، �� قس 6 ـ علاB3 بر �ش
ــما�B ها� صفحه ترسيم نشدB �ست.  كا��ها خطوطي بين عنو�1 3 ش
بنابر�ين خو�نندB با توجه به فونت �يز 3 فاصله كم بين سطرها �� يافتن 

شما�B صفحه ها� مربوطه كمي سر��گم �ست.

�	ساير مو
 Bــد ـ �� صفحه ها� 71، 72، 73 3 77 مطالبي �� ��خل كا�� بيا1 ش
ــت. �� �3قع �� �ينجا حدفاصل  ــما�B تصوير به Nنها ���B شدB �س �ما ش

ــت. شايد �� متن �نگليسي كتا�  ــدB �س تصوير 3 كا�� نا�يدB گرفته ش
ــا با توجه به ترجمه  ــر� بو�B �6 يك متن �يگر، �م ــن مطالب تصوي �ي

صو�) گرفته بر �1N �3 بايد �� 6مرB كا�� �سته بند� مي شدند.
ــدB �� متن كتا� �3ضح 3 �3شن نيستند 3 عملاً  ـ تصويرها� ��� ش

بر�� خو�نندB كتا� قابل �ستفا�B نمي باشند.
�. مسائل مربوi به محتوU كتا� ترجمه شد.

1 ـ �� ترجمه كتا� حاضر چند مشكل عمدB 3جو� ���� كه مهم ترين 
ــيا�� �6 خو�نندگا1 عا��  ــنا بر�� بس Nنها 3جو� �3ژB ها 3 نا. ها� ناNش
ــا1 كا� خو� توضيحاتي ��  ــت. مترجمين محتر. بايد �� جري كتا� �س
ــت Nخر كتا� به  ��با�] �ين �3ژB ها 3 نا. ها به صو�) پانويس يا پيوس

متن �صلي �ضافه مي كر�ند. �� v. 18 كتا� NمدB �ست: 
...« Nغا6 چاپ تهديد� بر�� نظا. معنو� محسو� مي شد كه با �3همه 

كليسا� كاتوليك �6 چاپ 3 �حكا. ما�تين لوتر بر�بر� مي كر�...»
ــت؟ �ينها  ــو� �6 �حكا. �3 چه �حكامي �س ــت؟ منظ ما�تين لوتر كيس
ــن جملا) به �هن  ــس �6 خو�ند1 �ي ــت كه بلافاصله پ ــو�لاتي �س س
خو�نندB مي �سد 3 متاسفانه پاسخي بر�� Nنها �� �ين كتا� نمي يابد. 

چند نمونه �6 �ين �3ژB ها 3 نا. ها� ناNشنا عبا�تند �6: 
 ،(.3� L15، پا��گر� .v) كتابخانه نما�ين �3مبرتر�كو •

 ،(b3� L18، پا��گر� .v) لينوتايپ •
• كد ميلر (v. 27، پا��گر�L سيز�هم)، 
 ،(b3� L46، پا��گر� .v) چا�) گانت •

• Siyphian  (v. 65، پا��گر�N Lخر)5.
• فنا��3 پيشرفته نيكولز (v. 89، پا��گر�N Lخر)

• نت فرست �3. سي. �b. سي. (v. 133، پا��گر�L ششم)
2 ـ �شتباها) تايپي 3 نيز نوشتا�� �� بسيا�� مو��� به چشم مي خو��. 
متاسفانه �قت كافي �� نوشتن پانويس ها �عِماb نشدB �ست. چند مو�� 

�6 �شتباها) پانويس ها عبا�تند �6:
ــتند)، �� تما. كتا�  ــي هس ــما�B ها� پانويس ها (كه همه �نگليس ـ ش

فا�سي نوشته شدB �ست. به صو�) 6ير:
21 - Mosaic
ــا� 1N 3 هم ��  ــك �3ژB يا عبا�) يك ب ــي ي ــولاً معا�b �نگليس ـ معم
ــتفا�1N 6� B �3ژ] خاv به صو�) پانويس �كر مي شو�.  مو�� �3لين �س
 Bــن 3 پانويس ها� تكر��� خو�نند ــر �ين صو�)، حجم 6يا� مت �� غي
ــا� به مو��� تكر��� پانويس ها 6يا�  ــته خو�هد نمو�. �� �ين كت �� خس
برمي خو�يم. نمونه هايي �6 �ين مو��� عبا�تند �6: ��سمو^ صفحه19 3 

v. 37) 3 مانيوتيو^ �� هما1 صفحه ها.
ـ �� مو�� يك �3ژ] خاv �3 نوJ نوشتا� 3 يا ترجمه فا�سي به كا� �فته 
ــت. مانند Manutius كه ��صفحه 19 به صو�) «مانيوتيو^»  �س
ــت؛ يا HTML كه  ــه 37 به صو�) «مانوتيس» NمدB �س 3 �� صفح
 Bنظر گرفته شد �� «b� ..� .1 «�چ. تيN ــي �� صفحه 15 معا�b فا�س
�ما ��صفحه. 19 به صو�) «6با1 نشانه گذ��� شدB فر�متني» ترجمه 
 �� 1N بر�� .b� ..� .چ. تي� bست (�لبته �� فصل چها�. نيز معا�� Bشد

نظر گرفته شدB �ست).
ــو��. چند نمونه  ــم مي خ ــتباها) تايپي �� پانويس ها 6يا� به چش ـ �ش
 ،19 .v) HTML به جا� HYML :6� ــد �6 �ين پانويس ها عبا�تن
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 .v) Sears catalog ــا� ــس 24)؛ Sears caradog به ج پانوي
 ،27 .v) Navigation به جا� Navighation 21، پانويس 45)؛
 Us copyright به جا� Us copyright offics ــس 52)؛ پانوي

. 1N 3 نظاير (60، پانويس 7 .v) offices
3 ـ مقدمة كتا� ����� ترجمة پيچيدB 3 �� برخي مو��� غيرقابل فهم 
�ست. جملا) �6 هما1 صو�) �نگليسي به فا�سي برگر��ندB شدB �ند 3 
ــو� (جا� فعل 3 فاعل  جمله بند� ها� �1�3 3 صحيح كمتر �يدB مي ش
ــت). �ستفا�B �6 كلما) �بط كه �� �نگليسي  3 كلما) �بط صحيح نيس
ــت 3 به پيچيدB تر  ــدB �س ــي نيز گنجاندB ش ���3 ���� �� ترجمه فا�س
شد1 جملا) بيشتر كمك كر�B �ست. �� پا��گر�N Lخر صفحه16 كه 
ــت، به مو��� برمي خو�يم كه �� يك  ���مة 1N �� صفحه N 17مدB �س
پا��گر�L �6 سه 6ما1 بر�� بيا1 �فعاb �ستفا�B شدB �ست. �بتد�� جمله 
ــپس ماضي بعيد 3 بعد ماضي سا�B �ست.  ــرJ3 شدB، س با 6ما1 حاb ش
ــئله تكر�� شدB �ست. به جملا) 6ير �قت  �� صفحه18 نيز همين مس

كنيد:
ــدB كمك خو�هند كر�. �ين  ــائل مطرq ش «...كتابد���1 �� تعديل مس
ــعه مي �هند. فضاها�  متخصصا1 به ��Nمي فنو1 بنيا�� خو� �� توس
ــي �ختصاصي همر�B با فضاها� �ختصاv يافته به بخش ها�  مطالعات

(18 .v) «...مرجع...�يجا� شدند
حاb به جمله 6ير كه ����� ترجمه �� پيچيدB �ست، توجه كنيد:

ــت �فتة  ــا��تي �6 �س «...با حضو� �3، �ين حوB6 ها �3با�B قد�) �نتش
 Bخو� �� �� تجديد حيا) 3 همچنين هنگا. �3�3 به چرخه �گرگو1 شد

(19 .v) «...��3ندN سا6ماني جديد به �ست
ــت. بر��  ــته �س ــي نا. ها نيز توجه كافي مبذb3 نگش 4 ـ �� �3Nنويس
�نتخا� معا�b صحيح يك نا.، كافي بو� مترجمين محتر. جستجويي 
ــد تا به جا�  ــي كتابخانه ملي صو�) �هن ــي مل ــگاB كتابشناس �� پاي
 .v) Elizabeth EisenStein .ــتين» بر�� نا «�ليز�بت �يسين س

16) صو�) صحيح 1N يعني «�ليز�بت Nيزنشتين» �� �نتخا� نمايند.
5 ـ �� مو���� نيز �� ترجمة جمله تضا�هايي 3جو� ����. به جملة 6ير 

كه �6 فصل �3. گرفته شدB �ست توجه كنيد:
ــا� 6ماني پنج يا  ــت 3 بلندمد) �� �B�3 ه ــي ��هبر�� ثاب «1. طر�ح
ــر�� عو�مل 3  ــر�� مدير �� برنامه �يز� ب ــاله، ��هكا�هايي �� ب �B س
 bطو bــا ــه س ــا� 6ماني ���ئه مي �هد. (�ين چرخه كمتر �6 س �B�3 ه

(41 .v) «(...مي كشد
ــه ناصحيح �� مقدمه كتا�  ــا6 هم نمونه ها� �يگر� �6 ترجم 6 ـ 3 ب
ــا� �3 صحبت  ــا�، هنگامي كه �6 فيلتره ــو. كت ــز �� فصل س 3 ني
ــو�،�� جملة �b3 مطمئناً منظو� مترجم، �فر�� غير�يني بو�ند كه  مي ش
مبا��) به تكثير كتا� ها �6 طريق نوشتن Nنها مي نمو�ند. 3لي �نتخا� 

�3ژ] نامناسبِ «چاپگر» جمله �� نامفهو. كر�B �ست:
ــر ��نش  ــا1 كاتب �� نش ــن ��هب ــي، جايگزي ــا� غير�ين «...چاپگره

(16 .v) «...شدند
ــتاP 3 پرهيزگا� �� كتابخانه مانند  «...�� قر1 19 فقط �فر�� كاملاً مش
ــا) متمركز بو�ند...»  ــا6ماندهي مجد� �نفجا� �طلاع بز�گر�هي �� س

(64 .v)
3 با6 هم �ستفا�B ها� نه چند�1 مناسب �6 حرL3 �شا�B 3 �بط:

«...�� �ين با�B �3. سي. �b. سي. به همر�B پر3ژB فهرستنويسي �ينترنتي 
1N �هبر� �� �� �ست گرفته 3 �� صف مقد. �يستا�B �ست. 1N مؤسسه 
ــن تلا� هايي �� �� 6مينة با �يجا� صفحه عنو�1 مجا�6 بر��  همچني

(89 .v) «...كر� J3�3 شر
ــا چالش ها  ــد1 ب ــت مو�جه ش ــر�� جه ــيوها ب ــا �N 3ش «كتابخانه ه

(101 .v) «...مي تو�نند
ــت منابع 3جو�  ــي با عنو�1 يا���ش ــل �b3) بخش 7 ـ �� v. 37 (فص
ــتي �ست �6  ــت منابع، فهرس ����. پيش 6مينه �هني خو�نندB �6 يا���ش
ــدB �� متن. �ما �ين بخش با �ين جمله Nغا6 مي شو�:  ــتفا�B ش منابع �س
ــر�3 خدما) 6يا�  ــه �طلاعا) يا ف ــر�� Nما�B بر�� تهي ــت �ف «فهرس
�ست...». بهتر بو� مترجمين محتر. با �� نظر گرفتن �شتباها) موجو� 
ــش �نتخا� مي كر�ند. هر  ــبي بر�� �ين بخ �� كتا� �صلي تيتر مناس
ــت تغيير �� متن �صلي كتا�  ــد �6 نقطه نظر �مانت ���� ممكن �س چن
ــد، �ما مي تو�1 �ين تغيير �� با �فز1�3 توضيحي �� پيشگفتا�  جايز نباش

(يا به صو�) پانويس) به �طلاJ خو�نندB �ساند.
ــا عنو�1 مديريت تخمين ظاهر�ً ��  ــل �3. (2 ـ 1) ب 8 ـ كا�� �b3 فص
صد� ���ئه تعريفي �6 مديريت تخمين بو�B كه �لبته موفق نشدB �ست. 

جملة بيا1 شدB �ينگونه �ست:
 BيندN �� ــش بيني هايي كه ــت كه به پي «مديريت تخمين جديد� �س

���ئه خو�هد شد، �طلاP مي شو�». 
ــي منجر به ��� جمله ��  ــو� كه با6 هم عد. �قت كاف ملاحظه مي ش

ناقص 3 بي معني گشته �ست.
ــت،  خلاصه كلا. �ينكه هر چند ترجمة �ين كتا� خا�� �6مشكلا) نيس
ــة طر�حي يك كتابخانة  ــا �نتخا� كتابي كه مرحله به مرحله تجرب �م
ــر ����. همچنين 3جو�  ــكر 3 تقدي ــا�6 �� �نباb مي كند جا� تش مج
ــي �� �نتها� كتا� �6  ــي ـ �نگليسي 3 �نگليسي ـ فا�س �3ژB نامه فا�س
جمله 3يژگي ها� با�6 �ين كتا� �ست. مطالب ���ئه شدB ��با�] ترجمه 

كتا� صرفاً نگرشي كلي نگر  بر محتو� 3 ظاهر �ين كتا� بو�.

پى نوشت ها: 

1 - fatemeh_nabavi@yahoo.com
2 - Mid-Hudson
3 - Creating a virtual library: A how-to-do-it 
manual for librarians
4 - http://www.amazon.com/Creating-Virtual-
Library-How-Do/dp/1555703461/ref=sr_1_1/ 
104-2750703-1162356?ie= UTF8&s=books&qid=
1185869293&sr=1-1

4 ـ معا�b فا�سي �ين �3ژB «سي سيفيا1» ��� شدB �ست كه سقم 3 
صحت �3ژB فا�سي يا �نگليسي 1N بر نگا�ندB مشخص نيست.

ــمت �شتباB تايپي نيست، چر� كه  ــتفا�B �6 «با» �� �ين قس 5 ـ �لبته �س
ــي �يدB ميشو�.:  �� چند صفحه قبل (v. 68) نيز �ين نوJ جمله نويس
ــما �� 6مينة با فر�هم ��3N هر مجموعه مر�حل 6ير �� ��  «...3ظيفه ش

برخو�هد گرفت.»

Uمجا� Uكتابخانه ها �يجا Uهنما	


